﻿204. இவ்வுலக வாழ்வைப் பற்றி உமக்கு வியப்பூட்டும் வகையில் பேசுபவனும் மனிதர்களில் இருக்கிறான். அவன் தனது உள்ளத்தில் உள்ளதற்கு அல்லாஹ் வைச் சாட்சியாக்குகிறான். அவன் கடுமையான விதண்டாவாதி ஆவான்.
205. அவன் (உம்மிடமிருந்து) திரும்பியதும் பூமியில் குழப்பம் விளைவிக்கவும், பயிர்களையும் உயிர்களையும் அழிக்கவுமே முனைகிறான். (ஆனால்,) அல்லாஹ்  குழப்பத்தை விரும்பமாட்டான்.
206. அவனிடம், "அல்லாஹ் வை அஞ்சிக்கொள்" என்று கூறப்பட்டால் (அவன் புரியும்) பாவத்தின் காரணத்தால் அவனுக்குத் தலைக்கனம் ஏற்படுகிறது. அவனுக்கு நரகமே போதுமானது. தங்குமிடங்களில் அது மிகவும் கெட்டது.
207. அல்லாஹ் வின் திருப்தியை நாடி, தம்மை அர்ப்பணித்துக் கொள்வோரும் மனிதர்களில் உள்ளனர். (இத்தகைய நல்) அடியார்கள்மீது அல்லாஹ்  மிகுந்த பரிவுடையவன் ஆவான்.
---------------------------------------------------
(இந்த வசனங்களில் நயவஞ்சகர்களைப் பற்றியும், உண்மையான நம்பிக்கையாளர்களைப் பற்றியும் அல்லாஹ்  எடுத்துரைக்கின்றான்.)
சுத்தீ (ரஹ் ) அவர்கள் கூறியதாவது: இந்த வசனம் அக்னஸ் பின் ஷரீக் அஸ்ஸகஃபீ என்பவர் தொடர்பாக அருளப்பெற்றது. அவர் அல்லாஹ் வின் தூதர் (ஸல்) அவர்களிடம் வந்து இஸ்லாத்தை வெளிப்படுத்துவார்; ஆனால், அவரது உள்ளத்தில் இஸ்லாத்திற்கு எதிரான கொள்கையே மறைந்திருந்தது.
இப்னு அப்பாஸ் (ரலி) அவர்கள் கூறியதாவது: இது நயவஞ்சகர்களில் சிலர் தொடர்பாக அருளப்பெற்றது. அவர்கள் "ரஜீஉ" எனும் போரில் கொல்லப்பட்ட குபைப் (ரலி) அவர்களைப் பற்றியும், அவர்களுடைய தோழர்களைப் பற்றியும் குறை கூறி விமர்சித்தனர்.
வேறுசிலர் கூறியதாவது: இந்த வசனங்கள் அனைத்து நயவஞ்சகர்களுக்கும், அனைத்து இறைநம்பிக்கையாளர்களுக்கும் பொதுவாக அருளப்பெற்றதாகும். இதுவே சரியான கருத்தாகும்.

தேன் சிந்தும் பேச்சு 
------------------------------
அபூமஅஷர் நஜீஹ்  அல்மதனீ (ரஹ் ) அவர்கள் கூறியதாவது: சயீத் பின் அபீசயீத் அல்மக்புரீ (ரஹ் ) அவர்கள் முஹம்மத் பின் கஅப் அல் குறழீ (ரஹ் ) அவர்களுடன் உரையாடிக்கொண்டிருந்தார்கள். அப்போது சயீத் அல்மக்புரீ (ரஹ் ) அவர்கள் கூறினார்கள்: இறைவேதம் ஒன்றில் பின்வருமாறு காணப்படுகிறது:
அடியார்களில் சிலர் உள்ளனர். அவர்களின் நாவுகள் தேனினும் இனியவையாக இருக்கும். அவர்களின் உள்ளங்கயோ கற்றாழையைவிடக் கசப்பானவையாகும். அவர்கள் மக்கள்முன் மெல்லிய ஆட்டுத் தோலைப் போர்த்தியிருப்பார்கள். அவர்கள் மார்க்கத்தை வைத்து உலகாதாயத்தை அசைபோடுவார்கள்.
அவர்களை நோக்கி, "எனக்கெதிராக நீங்கள் துணிந்துவிட்டீர்களா? என்னைக் காட்டி (உங்களை) நீங்களே ஏமாற்றத்திற்கு ஆளாக்கிக்கொள்கிறீர்களா?" என்று கேட்கின்ற அல்லாஹ் , "எனது கௌரவத்தின் மீது ஆணையாக! அத்தகையோர்மீது நான் சோதனையை அனுப்புவேன். அ(ந்தச் சோதனையான)து நிதானமான ஒருவரைக்கூட திகைக்க வைத்துவிடும்" என்று கூறுகிறான்.
உடனே முஹம்மத் பின் கஅப் (ரஹ் ) அவர்கள், "இது அல்லாஹ் வின் வேதம் குர்ஆனில் இருக்கிறதே!" என்று கூறினார்கள். அதற்கு சயீத் அல் மக்புரீ (ரஹ் ) அவர்கள், "அது குர்ஆனில் எங்கு வருகிறது?" என்று வினவினார்கள். "அதுதான், "இவ்வுலக வாழ்வைப் பற்றி உமக்கு வியப்பூட்டும் வகையில் பேசுபவனும் மனிதர்களில் இருக்கிறான்" என்ற (204ஆவது) வசனமாகும்" என்று முஹம்மத் பின் கஅப் (ரஹ் ) அவர்கள் பதிலளித்தார்கள்.
அப்போது சயீத் அல்மக்புரீ (ரஹ் ) அவர்கள், "இந்த வசனம் யார் குறித்து அருளப்பெற்றது என்று உமக்குத் தெரியுமா?" என்று கேட்டார்கள். அதற்கு கஅப் (ரஹ் ) அவர்கள், "இந்த வசனம் ஒரு (குறிப்பிட்ட) மனிதர் குறித்தே அருளப்பெற்றது. ஆயினும், பின்னர் அது (அனைவருக்கும்) பொதுவானதாக மாறியது" என்று கூறினார்கள்.
இந்த வசனம் அனைவருக்கும் பொதுவானது என்ற குர்துபீ (ரஹ் ) அவர்களது கருத்தே சரியானதும் அழகானதும் ஆகும்.
அடுத்து "அவன் தனது உள்ளத்தில் உள்ளதற்கு அல்லாஹ் வைச் சாட்சியாக்குகிறான்" என்று அல்லாஹ்  கூறியுள்ளான். அதாவது மக்களுக்கு இஸ்லாத்தை வெளிப்படுத்திக் காட்டுகிறான். ஆனால், அல்லாஹ் வுக்கோ, தனது உள்ளத்தில் மறைத்துவைத்துள்ள இறைமறுப்பையும் நயவஞ்சகத்தையும் காட்டுகிறான்.
மற்றொரு வசனத்தில், "அவர்கள் மக்களிடம் மறைத்துவிடுகிறார்கள். (ஆனால்) அல்லாஹ் விடம் அவர்கள் (எதையும்) மறைக்க முடியாது" (4:108) என்று அல்லாஹ்  கூறியுள்ளான்.
வேறுசிலர் கூறியிருக்கும் பொருளாவது: மக்கள்முன் இஸ்லாத்தை அவன் வெளிப்படுத்தும்போது, அதற்காகச் சத்தியம் செய்வான்; தான் கூறியது உள்ளத்திலுள்ள நம்பிக்கைக்கு ஏற்றதுதான் என்பதற்கு அல்லாஹ் வே சாட்சி என்பான்.
இதுவே சரியான பொருளாகும். இப்னு ஜரீர் (ரஹ் ) அவர்கள் இதையே தேர்ந்தெடுத்திருப்பதுடன், இப்னு அப்பாஸ் (ரலி) அவர்களின் கருத்தே இது என்றும் தெரிவித்துள்ளார்கள்.

கடுமையான விதண்டாவாதி 
--------------------------------------
அடுத்து "அவன் கடுமையான விதண்டாவாதி ஆவான்" என்று அல்லாஹ்  கூறியுள்ளான். "கடுமையான" என்பதைச் சுட்ட மூலத்தில் "அலத்து" எனும் சொல் ஆளப்பெற்றுள்ளது. இதற்கு அகராதியில் "கோணலானது", "வளைந்தது" என்று பொருள். "வளைந்து போயிருக்கும் ("லுத்து") சமூகத்தை நீர் எச்சரிப்பதற்காகவே உமது மொழியில் இதை (குர்ஆனை) நாம் (அருளி) எளிதாக்கினோம்" (19:97) என்கிறது மற்றொரு வசனம்.
இவ்வாறுதான், ஒரு நயவஞ்சகன் (பிறருடன்) வாதம் புரியும்போது, பொய் பேசுவான்; சத்தியத்திலிருந்துப் பிறழ்ந்துவிடுவான்; சத்தியத்தில் நிலைத்திருக்கமாட்டான்; அவமரியாதையாகவும் அவதூறாகவும் பேசுவான்.
அல்லாஹ் வின் தூதர் (ஸல்) அவர்கள் கூறினார்கள்: நயவஞ்சகனின் அடையாளம் மூன்றாகும். அவன் பேசும்போது பொய் சொல்வான்; ஒப்பந்தம் செய்தால் (நம்பிக்கை) மோசடி செய்வான்; வழக்காடினால் அவமரியாதையாகப் பேசுவான்.
மற்றொரு ஹதீஸில், "அல்லாஹ் விடம் மனிதர்களிலேயே மிகவும் வெறுப்புக்குரியவன் கடுமையான விதண்டாவாதியே ஆவான்" என்று வந்துள்ளது.

பயிர்களையும் உயிர்களையும் அழிப்பவன் 
---------------------------------------
அடுத்த வசனத்தில் (205), "அவன் (உம்மிடமிருந்து) திரும்பியதும் பூமியில் குழப்பம் விளைவிக்கவும், பயிர்களையும் உயிர்களையும் அழிக்கவுமே முனைகிறான். (ஆனால்,) அல்லாஹ்  குழப்பத்தை விரும்பமாட்டான்" என்று அல்லாஹ்  கூறியுள்ளான்.
அதாவது பேச்சில் அவன் நேர்மையற்றவன்; செயலில் மோசமானவன். அவனது சொல்லும் செயலும் அப்படி என்றால், எண்ணமும் நம்பிக்கையும் அவ்வாறே தவறானவைதான்.
இந்தத் தொடரில் "முனைகிறான்" என்பதைச் சுட்ட மூலத்தில், "சஆ" எனும் வினைச்சொல் ஆளப்பட்டுள்ளது. இதன் வேர்ச்சொல்லான "சஅயு" என்பதற்கு (முயலுதல், விரைதல் என்பது சொற்பொருளாகும். ஆனால், இங்கு) "நாடுதல்", "திட்டமிடல்" என்று பொருள். பின்வரும் இறைவசனங்கள் இதற்குச் சான்றுகளாகும்.
பின்னர் அவன் (ஃபிர்அவ்ன்) (எதையோ) திட்டமிட்டவாறு திரும்பிச் சென்றான். உடனே (மக்களைத்) திரட்டி, "நானே உங்களின் மேலான இறைவன்" என்றான். (79:22-24)
இறைநம்பிக்கை கொண்டோரே! வெள்ளிக்கிழமையில் தொழுகைக்காக அழைப்பு விடுக்கப்பெற்றால் அல்லாஹ் வை நினைவுகூர்வதற்கு நீங்கள் முனையுங்கள். (62:9)
அதாவது ஜுமுஆத் தொழுகையை நிறைவேற்ற வேண்டும் என்று எண்ணம் கொள்ளுங்கள்; முனைப்புக் காட்டுங்கள் என்பதே இதன் கருத்தாகும். (விரைந்து செல்லுங்கள் என்பதல்ல.)
ஏனெனில், செயலளவில் தொழுகைக்கு விரைந்து (ஓடிச்) செல்வது, நபிவழியின் மூலம் தடை செய்யப்பட்ட செயலாகும். "நீங்கள் தொழுகைக்கு வந்தால் ஓடி வராதீர்கள். நிதானமாக வாருங்கள். நீங்கள் நிதானத்தையும் கண்ணியத்தையும் கடைப்பிடியுங்கள்" என்று அல்லாஹ் வின் தூதர் (ஸல்) அவர்கள் கூறினார்கள்.
ஆகவே, இந்த நயவஞ்சகனுக்குப் பூமியில் குழப்பம் விளைவிப்பதையும், பயிர்களையும் உயிர்களையும் அழிப்பதையும் தவிர வேறு நோக்கம் எதுவும் கிடையாது என்பதே மேற்கண்ட தொடரின் கருத்தாகும்.
இங்கு "பயிர்" என்பதைக் குறிக்க "அல்ஹர்ஸ்" எனும் சொல் ஆளப்பட்டுள்ளது. பயிர்களும் கனிகளும் விளையும் இடம் என்பது இதன் பொருளாகும். "உயிர்கள்" என்பதைச் சுட்ட "அந்நஸ்ல்" எனும் சொல் ஆளப்பட்டுள்ளது. இது உயிரினங்களின் குட்டிகளைக் குறிக்கும். இவ்விரண்டுமே மக்களின் வாழ்க்கைக்கு இன்றியமையாத ஆதாரங்களாகும்.
முஜாஹித் (ரஹ் ) அவர்கள் கூறியதாவது: ஒருவர் பூமியில் குழப்பம் விளைவித்தால் அல்லாஹ்  மழையைத் தடுத்து (நிறுத்தி)விடுவான். அதனால் பயிர்களும் உயிர்களும் அழிந்து நாசமாகும். (இதையே மேற்கண்ட தொடர் குறிப்பால் உணர்த்துகிறது.)
அடுத்து "அல்லாஹ்  குழப்பத்தை விரும்பமாட்டான்" என்று இவ்வசனம் கூறுகிறது. அதாவது குழப்பம் விளைவிக்கும் தன்மை உடையவனையும், குழப்பத்தை வெளிப்படுத்துபவனையும் அல்லாஹ்  விரும்பமாட்டான்.

தலைக்கனம் 
-----------------
அடுத்த வசனத்தில் (206), "அவனிடம், அல்லாஹ் வை அஞ்சிக்கொள் என்று கூறப்பட்டால், (அவன் புரியும்) பாவத்தின் காரணத்தால் அவனுக்குத் தலைக்கனம் ஏற்படுகிறது" என்று அல்லாஹ்  கூறியுள்ளான்.
அதாவது சொல்லிலும் செயலிலும் குற்றவாளியாக உள்ள இந்த மனிதனுக்கு, ஏதேனும் அறிவுரை வழங்கப்பட்டு, "அல்லாஹ் வை அஞ்சிக்கொள்; (முறை தவறிய) உனது சொல்லிலிருந்தும், நடத்தையிலிருந்தும் விலகி, உண்மைக்குத் திரும்பி வந்துவிடு" என்று கூறப்பட்டால், அதற்கு உடன்பட மறுத்துவிடுகிறான். அவன் புரிகின்ற குற்றங்கள் காரணமாக அவனுக்குக் கடுஞ்சினமும் விரோதமும்தான் தோன்றுகின்றன:
இந்த வசனத்தைப் போன்றே பின்வரும் வசனமும் அமைந்துள்ளது. நம்முடைய தெளிவான வசனங்கள் அவர்களுக்கு ஓதிக்காட்டப்படும்போது (இறைவனை) மறுப்போரின் முகங்களில் வெறுப்பையே நீர் காண்கிறீர். நம் வசனங்களை அவர்களுக்கு ஓதிக்காட்டுவோரை அவர்கள் தாக்கவும் முற்படலாம். "இதைவிடக் கெட்டதை உங்களுக்கு நான் அறிவிக்கட்டுமா?" என்று (நபியே! அவர்களிடம்) கேட்பீராக! அது நரகமாகும். (இறைவனை) மறுத்தோருக்கு அல்லாஹ்  அதையே வாக்களித்துள்ளான். செல்லுமிடங்களில் அது மிகவும் கெட்டது. (22:72)
இதனாலேயே, "அவனுக்கு நரகமே போதுமானது. தங்குமிடங்களில் அது மிகவும் கெட்டது" என்று இந்த (206ஆவது) வசனத்தில் அல்லாஹ்  கூறியுள்ளான். அதாவது அவனுக்கு இந்த நரக தண்டனைதான் சரியானது.
அடுத்து "அல்லாஹ் வின் திருப்தியை நாடி, தம்மை அர்ப்பணித்துக் கொள்வோரும் மனிதர்களில் உள்ளனர்" என்று அடுத்த வசனத்தில் (207) அல்லாஹ்  கூறியுள்ளான்.
முந்தைய வசனங்களில் நயவஞ்சகர்களுக்கே உரிய இழிவான தன்மைகளை எடுத்துரைத்த அல்லாஹ் , இந்த வசனத்தில் இறைநம்பிக்கையாளர்களின் அழகிய பண்புகளை எடுத்துரைக்கின்றான்.

ஸுஹைப் (ரலி)  
----------------------
இப்னு அப்பாஸ் (ரலி) அவர்கள் உள்ளிட்ட ஒரு குழுவினர் கூறியதாவது: இந்த வசனம் ரோம் நாட்டைச் சேர்ந்த நபித்தோழர் ஸுஹைப் (ரலி) அவர்கள் தொடர்பாக அருளப்பெற்றதாகும்.
அவர்கள் மக்காவில் இஸ்லாத்தைத் தழுவி, (மக்காவிலிருந்து மதீனாவுக்கு) நாடு துறந்து செல்ல எண்ணியபோது, (மக்காவில் சம்பாதித்த) தமது செல்வத்தைத் தம்மோடு எடுத்துச் செல்ல மக்கள் அனுமதிக்கவில்லை. "அவர் தமது செல்வத்தைத் துறந்துவிட்டுச் செல்வதாக இருந்தால் செல்லட்டும்" என்றனர். அதனால், தாம் சேர்த்த செல்வத்தையெல்லாம் அவர்களிடம் கொடுத்துவிட்டு அவர்களிடமிருந்து விலகி வந்துவிட்டார்கள். அவர்கள் தொடர்பாகவே இந்த வசனத்தை அல்லாஹ்  அருளினான்.
அப்போது ஸுஹைப் (ரலி) அவர்களை உமர் (ரலி) அவர்களும், ஒரு குழுவினரும் "அல்ஹர்ரா" எனுமிடத்தில் சந்தித்து, "உங்களது வியாபாரம் இலாபமிக்கது" என்று கூறினார்கள்.
அதற்கு ஸுஹைப் (ரலி) அவர்கள், "உங்களது வியாபாரத்தையும் அல்லாஹ்  நட்டமாக்காதிருப்பானாக! நீங்கள் என்ன கூறினீர்கள்?" என்று கேட்டார்கள். அப்போது ஸுஹைப் (ரலி) அவர்கள் தொடர்பாக அல்லாஹ்  இந்த வசனத்தை அருளியதை அவர்கள் எடுத்துரைத்தனர்.
மற்றோர் அறிவிப்பில் காணப்படுவதாவது: அல்லாஹ் வின் தூதர் (ஸல்) அவர்களே ஸுஹைப் (ரலி) அவர்களிடம், "ஸுஹைப்! உங்களது வியாபாரம் இலாபம் அடைந்துவிட்டது" என்று கூறினார்கள்.
மற்றோர் அறிவிப்பில் ஸுஹைப் (ரலி) அவர்கள் கூறியதாவது: நான் நபி (ஸல்) அவர்களிடம் மக்காவிலிருந்து (மதீனாவுக்கு) நாடு துறந்து செல்ல எண்ணினேன்.
அப்போது, "ஸுஹைபே! நீர் எங்களிடம் (வரும்போது) வெறுங்கையுடன் வந்தீர். தற்போது (எங்களிடமிருந்து சம்பாதித்த) உமது செல்வத்தை எடுத்துக்கொண்டு நீர் வெளியேறப்போகிறீரா? அல்லாஹ் வின் மீது சத்தியமாக! ஒருபோதும் அது நடக்காது" என்று என்னிடம் குறைஷியர் கூறினர்.
உடனே நான், "எனது செல்வத்தை உங்களிடம் ஒபபடைத்துவிட்டால் என்னை விட்டுவிடுவீர்கள் அல்லவா?" என்று அவர்களிடம் கேட்டேன். அதற்கு அவர்கள், "ஆம். (விட்டுவிடுவோம்)" என்றனர்.
உடனே, எனது செல்வத்தை அவர்களிடம் ஒப்படைத்தேன். அவர்கள் என்னை விட்டுவிட்டனர். நான் (அங்கிருந்து) புறப்பட்டு மதீனா வந்(து சேர்ந்)தேன். நான் வந்த செய்தி நபி (ஸல்) அவர்களுக்குக் கிடைத்தது. உடனே அவர்கள், "ஸுஹைப் இலாபம் அடைந்தார்; ஸுஹைப் இலாபம் அடைந்தார்" என இரண்டு முறை கூறினார்கள்.
பெரும்பாலோர், "இந்த வசனமானது, அல்லாஹ் வின் வழியில் அறப்போராட்டம் மேற்கொள்ளும் அனைவர் தொடர்பாகவும் அருளப்பெற்றதாகும்" என்று கருத்துத் தெரிவித்துள்ளனர். இதற்குப் பின்வரும் இறைவசனம் சான்றாகும்.
இறைநம்பிக்கை கொண்டோருக்குச் சொர்க்கம் உண்டு என்பதற்கு ஈடாக அவர்களிடமிருந்து அவர்களின் உயிர்களையும் உடைமைகளையும் அல்லாஹ்  விலைக்கு வாங்கிக்கொண்டான். அல்லாஹ் வின் வழியில் அறப்போர் புரியும் அவர்கள் (எதிரிகளைக்) கொல்கிறார்கள்; (அல்லது எதிரிகளால்) கொல்லப்படுகிறார்கள். (9:111)
நபித்தோழர் ஹிஷாம் பின் ஆமிர் (ரலி) அவர்கள் (ஒரு போரின்போது) இரு அணிகளுக்கிடையே (புகுந்து திடீர்த்) தாக்குதல் தொடுத்தார்கள். அப்போது (முஸ்லிம்களில்) சிலர் அவரது செயலை ஆட்சேபித்தனர். உடனே உமர் (ரலி) மற்றும் அபூஹுரைரா (ரலி) உள்ளிட்ட பலர் அத்தகையோரைத் தடுத்ததுடன், "அல்லாஹ் வின் திருப்தியை நாடி, தம்மை அர்ப்பணித்துக் கொள்வோரும் மனிதர்களில் உள்ளனர். (இத்தகைய நல்) அடியார்கள்மீது அல்லாஹ்  மிகுந்த பரிவுடையவன் ஆவான்" என்ற இந்த வசனத்தை ஓதிக்காட்டினார்கள்.
